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Szerkesztőség: 
Templom-utca 15, hova a lap 
szellemi részét illető minden 
közi, intézendő. Telefon 58. sz.

Előfizetési ár:
Egész évre .... 8 kor. 
Fél évre .... 4 kor.
Negyed évre ... 2 kor. 
Egyes szám ára 20 fillér.

ZS1LVOLGYE
PO' ITIKaI, TÁRSADALMI ÉS GAZDASÁGI HETI-SZEMLE.
Társs .~rK2sztő •. Dr. RIEBEL ÁRMIN. Felelős szerkesztő: MADERSPACH VICTOR.

Kiadóhivatal:
Muntyán-nyomda, hova a hir
detések és pénzkdldemények 
intézeiidők. Telefon szám 16

Hirdetések:
árszabály szerint. Nyílttéri 
közlemények soronként 30 f.
Megjelenik mindem vasárnap.

Az ünnepek szabályozása.
Beható eszmecsere folyik úgy a lapok

ban, mint a társadalomban őszentségének, 
a római pápának újabb motu propriojáról, 
mely az ünnepeket az időviszonyoknak meg- 
felelőleg szabályozza.

Érdekes ilyenkor tapasztalni, mennyire 
képes a sajtó az embereket befolyásolni, 
ugratni, lázitani s még a kath. híveket is 
az Egyház ellen fordítani. De még érdeke
sebb a dologban az, hogy olyan emberek 
állnak ki az újságok hasábjain tanítómeste
rekül, akik sem nem tanítók, még kevésbbé 
mesterek; akik nemcsak nem értenek a do
loghoz, hanem az Egyház belügyéről lévén 
szó, nem is illetékesek. Oly emberek verik 
félre a harangokat az ünnepek eltörlése 
miatt, akik nemcsak ünnepelni nem szok
tak, hanem ellenkezőleg nagy előszeretet
tel profanizálják azokat. Ha sok az ünnep, 
nem tetszik ; ha kevesbbitik, az sem jó. Ha 
a pápa nem hallatja szavát, az nem tetszik, 
mert a világ irányítást vár tőle ; ha bele
szól a világ irányításába, akkor meg az 
nem jó. Igazán nehéz feladat pápának lenni! 
Sohasem képes mindenkinek szájaize sze
rint cselekedni.

Az újságírók az ünnepek szabályozá
sával is úgy tettek, mint az uj véderőtör
vény értelmezésével. Telekürtölték az or

szágot, hogy az uj katonai törvény sze
rint a sántákat, vakokat, bénákat, golyvá- 
sokat, tüdőbetegeket stb. is befogják sorozni, 
holott a valóság másképpen fest. Így tettek 
az ünnepek szabályozásával is. Mindez pe
dig onnan van, mert vajmi sokan kellő 
szakértelem és komoly informálódás nélkül 
forgatják a pennát, csakhogy szenzációt 
keltsenek, port verjenek föl, lapjaikat érde
kesekké tegyék és ami a fő : a kath. hivek 
között zavart támasszanak.

Tisztázzuk mindenekelőtt 1. a pápai sza
bályozás jogi oldalát, 2. a szabályozás mérvét.

1. Direkt isteni törvényen csak a va
sárnapok alapulnak. Az ünnepeket az Egy
ház rendelte, tehát ő redukálhatja is azokat. 
Krisztus urunk az örökérvényű tizparancs 
megerősítésén kívül más törvényeket nem 
adott a hivek kormányzására, de megbízta 
egyházát, hogy az idő és kor-kívánalmai 
szerint hozzon törvényeket. Így keletkez
tek az Egyház parancsai, tehát az ünnepek 
is, az egyház fejének szankciója mellett. 
Eleinte igen sok ünnep volt. így pl. a 
sátoros ünnepek (Karácsony, husvét, pün
kösd) 8 — 8 napig tartottak, az apostolok
nak, a nagyobb vértanuknak külön-külön 
ünnepeik voltak. Szűz Máriának is jóval 
több ünnepet szenteltek hajdan, úgy hogy 
az évnek circa V3 része ünnepléssel telt 
el. Mindez abban az időben, mikor az

emberiség nem volt ennyire elszaporodva 
(pl. az Árpádok alatt 3—4 miiló, Mátyás 
király alatt 8 millió, most pedig 20 miiló 
lakosa van hazánknak), a mikor tehát a 
föld kisebb munka mellett is biztosította 
a megélhetést, lehetséges is volt.

Az idők azonban változtak. Az embe
riség szaporodott, a megélhetés nehezebbé 
vált. A sok ünnepet tehát redukálni kellett. 
Az egyház feje ezt meg is tette. Jogi elv 
ugyanis, hogy a törvényhozó a törvényt 
alapos okokból meg is változtathatja, esetleg 
el is törülheti. Az egyház feje az ünnepeket 
Mária Terézia alatt szabályozta, amennyiben 
sok ünep nyilvános, kötelező megülését meg
szüntette. Nem törölte el az ünnepeket, ha
nem csupán fölmentette a híveket a munka 
tilalma s a misehallgatás kötelezettsége 
alól. A templomban ezek az ünnepek most 
is megtartatnak s minden plébános köteles 
ez ünnepeken is a szent-misét a híveiért 
mondani, miként más ülőünnepeken.

Most is hasonló esettel állunk szem
ben. Az emberek létszáma Mária Terézia 
óta megkétszereződött. A föld már nem 
bír eleget termelni minden országban. Ezért 
az ipar virágzik föl, még az olyan álla
mokban is, a hol különben a mezőgazda
ság képezi a lakosság főfoglalkozását. A 
termelési ellentéteket pedig a kereskedelem 
egyenlíti ki az ő szakadatlan munkájával.

A ZSILVÖLGYE TÁRCÁJA.

A chinai írásmód.
Nagy átalakulás van folyamatban Kínában, 

az őshagyományok hazájában. Rövid ideje, hogy 
köztársasággá alakult, a mi óriási átváltozást fog 
maga után vonni az állami, társadalmi és családi 
életben. Most pedig arról értesülünk, hogy ősrégi 
Írásmódjukat is meg akarják változtatni. Ennek is
mét nagy horderejű következményei lesznek, mert 
a kínai nyelv kizökken elszigetelő alakjából s nincs 
kizárva, hogy idővel vagy ragozóvá, vagy hajlit- 
hatóvá is válik.

A kínai nyelv ugyanis elszigetelő. Vagyis e 
nyelvben minden fogalomnak, vagyis szónak kü
lön írásjegye van. A hány szó, annyi írásjegy, vagy 
helyesebben kép. Minden írásjegy külön és ön
álló fogalmat fejez ki. E nyelvben ragok, és kép

zők nincsenek. Ezeket is szók által fejezik ki. A 
szó maga a gyökér s a szók egymáshoz való vi
szonyai ismét szók által nyernek kifejezést. Ezért 
nincs ott sem névragozás, sem igehajlitás. A cse
lekvésnek idő és személy szerinti viszonyítása az 
által nyer kifejezést, hogy az igető elé a személyes 
névmás, vagy az alany s eléje vagy utána segéd
igék vagy igehatározók tétetnek.

A képzőket szintén önálló szócskák helyet
tesítik. A kínai nyelvben tehát a szók viszonyítása 
nem más, mint egymás mellé helyezés, laza szó
összetétel,

Mivel a kínai nyelv az európai nyelvektől 
oly elütő, azért ilyen nehéz annnak az elsajátítása 
is. Az irás pláne szörnyű nehéz, mert nem 32, 
vagy 40 betűt kell csupán megtanulni, melynek 
összerakásából nyerjük nyelvünk minden szavát, 
hanem a hány fogalom, annyi Írásjegy van. Ezért 
kínai nyelven írni valóságos tudomány, mintegy 
80 ezer képbetü van. E körülmény természetesen

elzárta a kínait a más emberektől s megtartotta 
évezredeken át a saját mozdulatlan kultúrájában. 
Nem vegyült össze a más nemzetekkel. S azért 
nemcsak az irmodora, hanem a kultúrája is olyan, 
mint Kr. előtt 2—3 ezer évvel.

Olvassuk, hogy e képes irmodor most meg
szűnik, vagyis rendes betűket fognak behozni 
melyeket a latin és görög orosz abc-ből, kölcsö
nöznek. Mégpedig az a, e, i, u, h, k, qu, I, r, t, 
f, p, m, n, j, s, w, és y, betűk a latinból, a többi 
betűk jórésze a görögből és oroszból vétetnek. 
De mivel a kínai nyelvben oiy hangok !is vannak, 
a melyeket sem a latin, sem a görög, sem az 
orosz betűk nem adnak vissza, azért nehány egé
szen uj betűt is találtak ki, úgy hogy összesen 
42 betűt fognak használni. Ezek között 23 magán
hangzó és 29 mássalhangzó.

E nagyszerű reformot négy ember viszi ke
resztül : Chow. Hi. Chú, kínai követség! titkár Ró 
mában, két áltitkár társával, Huang és Tsheu urak-

Mos, ’
Vasal.

Kristály Vegytisztító és Gózmosógyár Kolozsvár.
Gyüjtötelep Zsilvölgye részére: KEINEK ANDOR Párisi Nagyáruházában, Petrozsény.

Fest, i
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Őszentsége, a kinek nemcsak a mi vi
szonyainkkal kell számolnia, belátta azt, 
hogy az ünnepek újabb szabályozása szük
ségessé vált, mivel az emberek amúgy sem 
bírják azokat megtartani. Belügyminiszte
reink nem függesztik-e föl a vásár- és ün
nepnapi munkát egyre-másra a saját hatás
körükben? Mi mezőgazdasági állam va
gyunk s ha az ily miniszteri beavatkozás 
kikerülhetlen nálunk, mit mondjunk más 
államokról, a melyek katexochen ipari és 
kereskedelmi alapokon nyugszanak? És ha 
egyik-másik országban e szabályozás talán 
még el is maradhatott volna, a kath. egyház 
belső és külső egysége nem tűrt kivételt.

2. Ha az említett pápai rendeletet át
olvassuk, meggyőződhetünk, hogy az in
tézkedés nem is involvál oly nagy változ
tatást, mint ahogy a lapok kürtölték. Szinte 
csodálkozni lehet, miért és mi okból csap
tak a lapok oly pokoli lármát. Mindössze 
ugyanis az történt, hogy nehány ünnep át 
lett helyezve a rákövetkező vasárnapra, de 
a legtöbb ünnep megmarad.

A rendes vasárnapokon kívül ugyanis 
ünnep marad: Karácsony, Husvét, Pünkösd 
első napja; Újév, Vizkereszt, Áldozócsü
törtök, Szt. Péter és Pál napja, szűz Mária 
meny bevitele (aug. 15), szt. István király, 
Mindenszentek és Szeplőtelen fogantatás 
(dec. 8) napja.

Négy ünnep, úgymint Gyertyaszentelő, 
Gyümölcsoltó, Űrnapja és Kisasszony napja 
a rájuk következő vasárnapokra lettek át
helyezve. Tehát eltörlésükről szó sincs, Ha 
pedig meggondoljuk, hogy ez ünnepeket 
— az Űrnap kivételével — eddig se tart
hatták meg a kath. hívek nálunk, mert mun
kába lettek rendelve: ha meggondoljuk, 
hogy a másvallásuak ez ünnepeket egyálta- 
án nem tartották meg; az ünnepek áthelye-

zését nemcsak érthetőnek, hanem célsze
rűnek is kell találnunk.

Ami végre a három nagy ünnep II. 
napjait illeti, az ünnep e napokon sem 
eltörölve, sem áthelyezve nem lett. Csupán 
a hívek lettek fölmentve a munka tilalma 
s a misehallgatás kötelme alól. A templomi 
szolgálat e napokon is épen úgy meglesz, 
mint eddig. A ki teheti, jelen lehet; a ki 
nem teheti, nem követ el bűnt a parancs 
ellen.

Amint tehát látható, a pápa nem tö
rölt el semmiféle ünnepet, csupán célsze
rűbben szabályozta azok megtartását. Ne 
gáncsoskodjunk tehát, felülve a firkászok 
fántáziájának, hanem legyünk rajta, hogy 
az ünnepeket megszenteljük, vagyis fordít
suk azokat arra, a mire rendelve vannak.

Buday jános.

Vulkán község fejlődése.
Vulkán, 1912. aug. 28-án.

Zsilvölgy legősibb fészke, Vulkán köz
ség örvendetes s a szó szoros értelmében 
amerikai méretekben haladó fejlődés utján 
van. Alig 10—12 éve kezdte itt a ,,Salgó 
Tarjáni Kőszénbánya Társulat“ az első kolo- 
niaházakat épitetni s ma egy hatalmas, ren
dezett nagy község képét tárja fel a szem
lélő előtt ez a politikailag még csak kis 
község. Múlt években épültek benne a gör. 
és róm. kath. templomok, múlt év folya
mán a két szép papi lak s egy iskola, meg
nyíltak a meglevők mellé a községi isko
lák is, ez időszerint 2 tanerővel, most egy 
újabb fejlődés utján áll.

A község hozzáfogott utca- és piactér 
rendezésének részletekben leendő megol
dásához. A postahivatal előtti kis térnél, 
mely eddig piactérül is szolgált, a patak 
felől hatalmas betongátfalat húzott, az ut 
lejtőjének élét levágta, az egész teret ki

töltötte. Megoldást nyert a jövendő piactér 
kérdése is. A „Salgótarjáni Társulat“ jó
voltából ugyanis a község megkapta az e 
célra legalkalmasabb, a két templom kö
zött fekvő széles területet. Annak túlsó fe
lén az idén a Társulat létesített szép séta
teret, mely nemsokára kellemes szórakozó 
helye lesz a községnek, a front felőli ré
szét pedig most kezdte a község rendezni 
piactér számára.

Örömmel jegyezzük fel ezen haladást 
s nem mulasztjuk el megemlíteni, hogy 
abban kiváló érdeme van egyfelől a Salgó
tarjáni társulat fenkölt gondolkozásu illeté
kes tényezőinek, másfelől a község érdemes 
elöljáróságának. Egy vulkáni.

ÚJDONSÁGOK

— Kinevezések. Majláth G. Károly érd. 
püspök ur az Urikány-Zsilvölgyi bányatársulat 
előterjesztésére Bencze István lupényi helyettes- 
plebánost lupényi plébánosnak nevezte ki. — A 
lugosi gör. kath. püspöki hatóság Zugráv Miklós 
urikányi lelkészt a zsili gör. kath. esperesi kerület 
fungens esperesévé nevezte ki. — Nick Mihály 
vrdniki hivatalfőnököt a központi igazgatóság fel
ügyelővé nevezte ki. Mindhárom kinevezettnek 
megérdemelt kitüntetéséhez őszintén gratulálunk. 
A vallás és közokt.- ügyi m. kir. miniszter a 
Szendrey Zsigmond áthelyezésével az áll. főgim
náziumnál megüresedett tanszékre dr. Várady 
Zoltán tanárjelöltet nevezte ki helyettes tanárrá.

— Tanitóválasztás. A helybeli községi 
iskolaszék az egy év előtt szervezett, de egyelőre 
be nem töltött 3. és 4. tanítói állást f, hó 2-án 
tartott iskolaszéki gyűlésen töltötte be Dénes Károly 
kir. tanfelügyelő elnöklete mellett. A választást 
hosszas diskurzus előzte meg, a mely pro és 
kontra amellett érvelt, hogy alkalmazzon-e az iskola
szék női tanerőt vagy ne? A vitát hamar eldön
tötte azon körülmény, miszerint az iskolaszék csu
pán és kizárólag férfi tanerőkre szervezett állásokat 
s ily értelemben hirdetett pályázatokat. így tehát 
csak férfi tanerők választásáról lehetett szó. Az 
iskolaszék Kálmán Ferenc szekszárdi és Lefkovits 
Dávid tanítókat választotta meg titkos szavazat ut-

kal, valamint Rivettával, a nápolyi keleti akadémia 
híres professorával. a ki a világ egyik legnagyobb 
nyelvésze hírében áll.

Ha tehát e reform megvalósul, a kínai nyelv 
is a haladás vágányaira terelődik. A más nem
zetek által is elsajátithatóbb lesz s ennek révén 
a kínai nagy nemzettest is megközelithetöbbé vá
lik. A nyelv ugyanis azon kulcs, melynek segélyé
vel valamely nemzethez közeledhetünk, sőt kincses 
tárházába bejuthatunk. —y.

A nővédelem.
Nyugati kultúránk dicsekedni szokott azzal, 

hogy a nőt magas polcra emelte, Lenézéssel és 
sajnálkozással tekintünk az ó-kor és a Kelet müveit 
népeire, a kiknél a nő inkább tárgynak, mint sze
mélynek tekintetett. S úgy tetszik nekünk, mintha 
ezen öndicséret jogos is volna: mintha a közép
kori nőtisztelettől a jelenlegi stádiumig, amikor t. 
i. a nő a férfivel egyenlő jogi beszámítás alá esik,

annyit haladtunk volna, hogy a nő érdekében többé 
már semmi tennivalónk sem volna. A nő előtt — 
szoktuk mondani — minden pálya nyitva. A nő 
j°gl gazdasági, kulturális szempontból egyenlő 
magaslaton áll, vagy állhat a férfivel, tehát a nő
kérdés végleg meg van oldva.

Ámde az igy odaállított kérdésnek más ol
dala is van. Magas kultúránk, mely egyfelől a leg
messzebbmenő jogokat biztosítja a nőnek, másfelől 
védtelenné teszi s a legprózaibb esélyeknek dobja 
martalékul, Olyan esélyeknek, minőknek a nők a 
legrégibb korban sem voltak kitéve s Keleten most 
sincsenek kitéve. A nők lealacsonyitásán nemcsak 
a társadalmak vámpírjai dolgoznak, hanem maguk 
a társadalmak is. A nő manapság elméletben sza
bad, meg van védve; a gyakorlatban azonban 
árucikké alacsonyitják, a kit csak úgy árulnak, vá
sárolnak. A leánykereskedés nem alábbvaló elté- 
velyedés-e, mint a rabszolgaság ? A leánykereske
dők úgy járnak szerte az országban, mint az éj

jeli tolvajok. Kivetik hálójukat s nemcsak kalan
dokra hajló, hanem teljesen ártatlan jól nevelt leá
nyokat is lépre visznek. Ha ezek a kereskedők 
nem tudnák, hogy a szerencsétlen leányokon biz
tosan túladhatnak, abbanhagynák a gyalázatos üz
letet. A baj oka mindenesetre abban rejlik, hogy 
az áruba bocsátott leányokat megveszik.

E gyalázatos üzlet nem szüntethető meg sem 
nyilvános megbélyegzéssel, sem szigorú törvények
kel. A méltó fölháborodás ép úgy süket fülekre 
talál, mint a törvény paragrafusa, a hol hiányzik 
a lelkiismeret és az erkölcsi érzék. A büntetéstől 
való félelem is elnyomja a nyerészkedési vágyat. 
Itt csak elövigyázattal, éberséggel lehet segíteni és 
oly tényekkel, a melyek ezen üzlet alól a gyékényt 
kihúzzák.

E célból emberbaráti érzésből indíttatva oly 
társulatok kezdenek alakulni az európai országok 
egyes pontjain, a melyeknek célja a jó, ártatlan 
leányokat megóvni attól, hogy piszkoskezü ügy-

Legolcsóbb 
bevásárlási 

fo rrás!

Férfi és női divatcikkekben, valamint díszműárukban
legolcsóbb beszerzési forrás

REINER ANDOR Párisi Nagyáruháza PETROZSÉNY.

Legolcsóbb
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forrás!
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ján. Szőnyegre került az igazgató kérdése is és 
élénk vita fejlődött ki a kérdés körül. A kir. tan
tanfelügyelő a fennálló törvény határozott utasítása 
értelmében az igazgató kinevezésének jogát fön- 
tartotla magának, kijelentvén, hogy e kérdés el
döntésénél kizárólag az iskola java és jóifelfogott 
érdeke fogja őt irányítani.

— Esküvő. Bocsát Lucián f. hó 21-én ve
zeti oltárhoz a lupényi gör. kath. templomban 
Sándor György lupényi gör. kaíh. kántortanitó ked
ves leányát Eleonórát.

— Az iskolai beiratások eredménye. 
Újra megélénkült Petrozsény látképe. Az ifjú nem
zedék, a melyet két hónapig alig láttunk, újra tás
kákkal és könyvekkel fölfegyverkezve rója az utcá
kat. A beiratkozások nagyrészt már megtörténtek 
s az iskolák termei hétfőn mindenfoku iskolában 
megnyílnak. Az áll. főgimnáziumba beiratkozott 
193 tanuló, a polgári leányiskolába 96, s a to
vábbképzőbe mintegy 12 leány. A róm. kath. elemi 
leányiskolába 184, a bányatársulati iskolába 88, 
az áll. elemibe 470, a községi elemi iskolába pe
dig 240. E képből kitűnni látszik, hogy a szülők 
az iskoláztatást szeretik, a míg áldozathozatallal 
nincs összekötve. Ez is természetesen a drágaság 
emelkedésével van összefüggésben.

— Mikor nincs holdvilág. Komoly 
történet kövekezik alább. E sorok Írója, valami 
ügyben a múlt napokban az elég messze lévő 
vasut-utcában járkált s sötét este lévén — hisz 
ott alig van 2—3 villanylámpa — csak nagy vigyá
zattal s figyelmes körültekintéssel tudott tovaha
ladni a szűk természetadta járdán, melyen ne 
adj Isten, hogy két deszkavékony ember egymás- 
mellett elférjen. Hát persze, hogy nem férnek el, 
mert hisz az utca közepén egy rég időtől fogva 
fennálló s még sokáig fennmaradó széles s jó 
hosszú területre kiterjedő mély bűzös pocsolya 
létezik vala, mely már a lassú víz partot mos, el
vénél fogva mindinkább terjed széliében s hosszá
ban a szűk ösvényt, mely a pocsolya és a 
házak között van, elemésztéssel fenyegeti. No de 
az, ami alább következik, csakugyan tragikusan 
komikus. Erős sötétség. Amint a szűk ösvényre 
lép alulírott egy mit sem sejtő kerékpáros urfi 
leggyorsabb menetben vágtat egyenesen a pocso
lyának. S lehet, hogy soha ez utón nem járt, hogy 
nem volt ovatos, mert csak igy történhetett meg

a katasztrófa. Alulírott megáll s nézi mi lesz, ön
gyilkossal van-e dolga, aki talán e rút halálne
met választá ki magának, vagy egy mitsem sejtő 
pasassal, akit a végzet úgy megbüntetett, — 
Már csak 5. 4. 3. lépés s oda van I Hála isten
nek, most észreveszi! Most kormányoz balra, szé
pen, hirtelen . . . s ráhajt az ősvényre . . . ame
lyiken alulírott halad ... De mivelhogy ketten 
nem férhettek el, a biciklista talán tuludvariasság- 
ból, vagy miből, talán azért, hogy engem el ne 
üssön, bekanyarodik a pocsolyába . . . Egy nagy 
loccsanás veszi fel az utca mélységes csöndjét s a 
biciklista gépével együtt eltűnt a sötét habokban, 
de csak egy pillanatra, mert a másikban már bo- 
szusan szitkozódva, káromkodva dugja ki fejét 
testét a pocsolyából, majd gyorskerekü gépét is 
kihalászván tovább folytatja megkezdett útját, el
tűnt a sötét éjszakában anélkül, hogy kérésemre 
megnevezné magát. Talán szégyelte szegény! No 
már mondom — ezek után s más hasonló esetek 
után jó volna gondolom — ha vasút utca lakói 
közköltségen egy csónakot rendelnének s csekély 
2—4 fillérért a siető járókelőket az egyik partról 
a másikra átvinnék, miáltal egyrészt ezek sok időt 
„sporolnának1' meg másrészről pedig büszkék vol
nának, hogy ime, már hasonlítunk dicső Velencé
hez, ha nem is mindenben, de talán abban hogy 
lesz egy utcánk, ahol csendes, holdvilágos éjje
leken ábrándozva gondolázhatnánk. (gyn)

— Beiktatás. Szép és impozáns ünnepet 
rendeztek vasárnap a gör. kel. egyház petrozsényi 
hívői. Nemrég, ezelőtt 6 héttel a helybeli esperes 
lelkész, Stanca Avram mellé, fiatal lelkészt válasz
tottak, jeles képzettségű Duma János személyében. 
A fiatal lelkésznek ünnepélyes installátiót rendez
tek a hívei, mely ünnepi körmenettel, processióval 
s papi conferentiával lett egybekötve. A templo
mot szebbnél szebb virágokkal, csokrokkal, ko
szorúkkal disziszitették fel, a templomudvart s be
járatott pedig nyírfával ékesítettek. Az összes zsil- 
völgyi gör. kel. papok hivatalosak voltak. Socol 
Vazul, Suciu Simon, Préda János, Stanca Avram, 
s Duma János vettek részt az ünnepélyes szer
tartásban a hátszegi gör. kel. esperes Dr. Popescu 
Kornél vezetése alatt. A fiatal lelkészt már érke
zésénél a bejárat előtt egy több tagból álló 
bizottság Jakab Péter vezetése alatt fogadta; szép 
szavakkal üdvözli Jakab Péter a fiatal lelkészt,

mire ez köszönetét mond s azon jóleső érzésé
nek ad kifejezést, mely abból a tiszta s őszinte 
szeretetből fakad, mellyel őt fogadják. A mise be
fejeztével következik a hátszegi esperes Dr. Po
pescu üdvözlő beszéde, melyben kéri a hívőket, 
hogy tartsák meg mindvégig abban a szeretetben 
fiatal lelkészüket, am ellyel megválasztották. Ezután 
ismét Duma János a fiatal pap beszél, a ki gyö
nyörű ékesszólással s 20 percig tartó beszédével 
hallgatóságot lebilincselte, a mely mély áhítattal 
a hallgatá végig az igazság hirdetőjét. Azután ün
nepélyes processióval vonul végig a mintegy 
1500 főből álló hívők serege a Malea hídhoz, 
ahol az előkészített oltárnál az ünnepi szertartás 
tovább folytatódott. Ezután ismét díszes felvonu
lással a templomhoz visszatértek s csak d. u. 
1 óra tájban lett vége a vallásos szertartásnak, 
mely után a „Mintá“ban társas ebéd volt s ezen 
mintegy 60 személy vett részt, A szokásos fel
köszöntések egymásután következtek s szűnni nem 
akartak. A kellemes együttlét késő estig tartott s 
hogy a fiatalságnak is kedvezzenek a Berger ká
véház nagytermében egy rögtönzött, zártkörű, csa
ládias jellegű összejövetelt rendeztek, melyen persze 
a tánc sem hiányzott. (á^n)

— Az iparos-tanonciskolai beiratásokat 
e héten hétfő, kedd, csütörtök és péntek d. u. 
5—7 a piactéri községi elemi iskola helyiségében 
tartja meg az igazgatóság.

— A bányaaltisztek mulatsága, a mely 
f. hó 8-án lesz, legnagyobb körültekintéssel foly
nak az előkészületek. Tekintettel a beállott rossz 
időre, a rendezőség mindent megtett, hogy zavar
talan legyen a mulatság. Jó idő esetén a kerthe
lyiség van ellátva minden kellékkel, s ha netalán 
eső lenne az olvasó kör helyisége van kertté ala
kítva az előadásra és a táncmulatságra.

— Köszönet nyilvánítás. Mindazok
nak, kik mélyen szeretett gyermekünknek 
elhalálozása alkalmával részvétüket kifejez
ték, koszorúkat ajándékoztak és a gyász
meneten részt vettek, ez utón is igaz kö
szönetét mondunk.

Lupény, 1912 szept. hó
Eliasch család.

nökök karmaiba kerüljenek, vagy a megtévelyde- 
teket az erkölcs útjára visszavezessék.

A főegyesület az 1911. év eredményeivel a 
következőkben számol be:

A föegyesület 1124 esetben kapott fölszóli- 
tást szülök, hatóságok, sőt az áldozatok részéről, 
hogy közbelépjen. A megmentett leányok között 
471 még romlatlan (érintetlen), 229 gyanús és 384 
romlott. A leányok életkora 13—24 évek között 
váltakozott, 35 pedig 24 évesnél idősebb volt 
Az 1124 leány között 741 róm. kath. 115 protest 
és 268 zsidó volt.

Érdekes, hogy az 1124 leány közül 626 tör
vényes és 498 törvénytelen ágyból származott. E 
kérdés tehát a nevelés kérdésével áll szoros össze
függésben. Kitűnik ez azon körülményből is, 
melyszerint az 1124 leány közül 232-nek szülői 
városban laktak, 241 árva volt, 95-nek mos
toha apja, 166-nak mostoha anyja volt, 237-nek 
szülői idegenben voltak, 83 leányt szülőik kita

gadtak, 74 a szülői háztól elszökött és 16-nak 
családi viszonyait nem lehetett megállapítani,

A közmondás azt tartja, hogy alkalom szüli 
a tolvajt. Az alkalom kétségkívül a leányok elté
velyedésére nézve is befolyással van. Az 1124 
leány közül 448 „mindenes“ volt, 181 szakácsnő, 
131 gyermekdada, 66 szobaleány, 52 ipari és ke
reskedelmi alkalmazott, 28 házicseléd, 21 bonne, 
8 nevelőnő, 7 kávékimérő, 7 fodrásznő, 7 varrónő, 
5 betegápolónő, 3 társalkodónő és 3 szolgáló. 
Foglalkozásnéiküli volt 157.

E kimutatásból kitűnik, hogy olyan leányok 
kerülnek általában az ügynökök karmaiba, a kik a 
szülői vagy egyáltalán a mélyebb erkölcsi neve
léstől meg voltak fosztva s a kik a nagy társada
lomban nem találtak erkölcsi támaszra; és ha ta
láltak volna is, a társadalom romlottsága elnyelte 
őket. De kitűnik az is, hogy a nevelés hiányát 
mindenképen pótolni kell különféle emberbaráti 
intézményekkel; árvaházak, javító intézetek fölálli-

tásával stb. Igen kitűnő szolgálatott tesznek e té
ren a leánykongregáciok, a vallásos egyesületek 
stb. a melyek ellenőrzik, számontartják tagjaik er
kölcsi életét: segélyezik őket, elhelyezik tisztesé- 
ges helyeken, gondoskodnak róluk, egyszóval 
pótoljak a szülői gondoskodást s megmentik a 
a szegény leányokat az erkölcsi tönkremenéstől.

Adomák.
Nagy hideg van. A tyúkok összebújnak. A 

kis Mariska igy szól:
— Nézd, mama, hogy fáznak ezek a sze

gény csirkék! Nem sütnéd meg őket? Legalább 
nem fáznának.

*

Anya: Hát miért nem játszol a kis Danival!
Gyuszi: Anyámasszony katonája! Mindjárt 

bőg, ha a kalapácssal fejbeütöm.

Írószerek 
iskolaszerek

Rajzszerek
Muntyán Tivadar papirkereskedése a legolcsóbb

Iskolatáskák 
Levélpapírok 
Rajzfüzetek
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HIRDETÉSEK.

556 szám. 1912. végrh. Üzlet feloszlás miatt ÉRTESÍTÉS!
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 
t-c 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
vágujhelyi kir. járásbíróságnak 1912. évi V.. 477. 
számú végzése következtében Dr. Herceg Emil 
vágujhelyi ügyvéd által képviselt Svéd szab, patkó
gyár javára 214 kor. s jár. erejéig 1912. évi julius 
hó 24-én foganatosított kielégítési végrehajtás ut
ján felülfoglalt és 2000 koronára becsült kővet
kező ingóságok u. m. 13 drb. ló nyilvános ár
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a petr. kir. járásbíróság 1912. 
évi V/1317. számú végzése folytán 214 kor. 26 
fill. tőkekövetelés, ennek 1912. évi május hó 11. 
napjától járó 5% kamatai, Vá^o váltódij és eddig 
összesen 113 koronában biróilag már megállapított 
költségek erejéig, a végrehajtást szenvedő lakásán. 
Petrilla-Csimpa községben leendő megtartására 
1912. évi szept. hó 25-ik napjának d. e. 10 
órája határidőül kitűzik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-c. 107 és 108. §-ai értelmében készpénzfi
zetés mellett a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégí
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-c. 120 §. értelmében ezek javára is el
rendeltetik.

Kelt, Petrozsény 1912. évi szept. hó 6, napján.

csakmégpárnapigtart

Hatóságilag 
engedélyezett 
VÉGELADÁS

SÍEL ARIIIG M0RAR1Ü
divat-, kézmű- és cipőáru üzletében.

Az Összes árucikkek

40 százalék- 
kai beszerzési áron 

alul árusittatnak ki.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 
Petrozsényben, Kossuth Lajos-utca (Oru- 
ber-féle házban, a román templomtól egy házzal 
lejebb) egy villanyerőre berendezett óra
ékszer készítő és javító-műhelyt nyitottam, hol el
vállalok szigorú felelősség mellett minden
féle órák, ékszerek rajzszerinti elkészítését, átalakí
tását és javítását. Midőn a nagyérdemű közönség 
becses pártfogását kérem, legyen szabad hivatkoz
nom .15 évi gyakorlati tapasztalatomra, mely idő 
alatt a belföld legjobb órás- és ékszerész üzletei
ben és a külföld több gyárában sikeresen működ
tem. Miután üzletem minden'szükséges géppel és 
kellékkel van felszerelve, tehát azon helyzetben 
vagyok, hogy bármily komplikált szerke
zetű órák javítását is pontosan eszközöl
hetem. — Az ékszer áruk készítése terén 
szerzett sok évi gyakorlatom pedig ké- 
pesit arra, hogy a legkényesebb ízlésű 
kivánalmaknak is megtudjak felelni. 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri 

kiváló tisztelettel

RUBIN JAK AB
ELSŐ PETROZSÉNYI SVÁJCI RENDSZERŰ ÓRA 
ÉS ÉKSZERÉSZ JAVÍTÓ MŰHELY VEZETŐJE.

Tanulók felvétetnek! Törtaranyat napi árban be
váltok. Ékszer átalakításokat jegygyűrűk készítését 
24 óra alatt eszközlöm. Aranyozást, ezüstözést, 
— vésést jutányos áron végzek. —

Páll Lajos 
kir. bír. végrehajtó.
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MUNTYÁN TIVADAR
KÖNYVNYOMDÁJA a KÖNYVKÖTÉSZETE 
PAPÍR-, RAJZ- ÉS ÍRÓSZER NAGY RAKTÁRA

TELEFONSZÁM: 16. PETROZSÉNY.

VÁSÁROLJUNK
MAGYAR 

GYÁRTMÁNYÚ
ISKOLAI 

RAJZSZEREKET 
MUNTYÁNNÁL

Báli meghívók, eljegyzési- és esketési-kártyák, névjegyek, 
körlevelek, cégkártyák a legegyszerűbbtől a legdíszesebb 
kivitelig készítettnek igen jutányos árak mellett.

Készít: kereskedelmi, ipari és hivatali 
nyomtatványokat tiszta és pontos ki
vitelben igen jutányos árak mellett.

Üzleti-, hivatalos könyvek bekötései szép és tartós kivitel
ben készíttetnek. Iskolakönyveket igen tartós kötését 50 
fillérért készítem, azért ezek bekötése össze nem hason
lítható a reklamirozott 30 fill. bekötéssel, melynek elszaka
dása esetén a könyv is teljesen használhatatlanná válik.

Iskolaszerek u. m.: körzők, Írónők, füzetek, táskák, rajz
táblák, palatáblák, tintatartók, ironhegyezők, vonalzók 
mindenféle nagyságban, rézbetéttel is tartatnak raktáron.

KÖTTESSÜK 
KÖNYVEINKET 

MUNTYÁN 
KÖNYV- 
KÖTÉSZE- 
TÉBEN.

Nyomatott Muntyán Tivadar villamoseróre berendezett gyorssajtóján, Petrozsény.


